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The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.
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La présente modification 002 vise à apporter l’information suivante dans l’invitation W2585-130523/A :

1) Question : 

Nous ne publions pas de catalogue ni n'avons de document imprimé indiquant notre liste de prix. Tous
nos prix sont affichés en ligne; accepteriez-vous un " imprimé d'ordinateur " présentant nos prix actuels
pour les articles de la soumission?

Réponse : 

Oui, nous accepterions un " imprimé d'ordinateur " présentant les articles et leur prix. La liste de prix doit
aussi être datée du 6 novembre 2013. Cette date peut être inscrite à la main sur chaque feuille si elle
n'apparaît pas sur le document imprimé.

2) Question:

La copie de travail comporte des colonnes PRIX DE LISTE et PRIX UNITAIRE (en tenant compte du
rabais ou de la majoration).  Le prix courant est-il le prix de catalogue? Le prix unitaire est-il le prix en
fonction du rabais que nous comptons accorder?

Réponse:
 
Le prix de liste est le prix courant de catalogue.  Le prix unitaire est le prix final après rajustement pour
tenir compte du rabais ou de la majoration.

3) Veuillez vous reporter à la liste d'articles en Excel, à l'annexe B du document de travail.

Article 6:  Rôti de bœuf. Veuillez préciser la coupe de viande (intérieur de ronde, extérieur de ronde,
surlonge).  

R : Plat d'extérieur de ronde

Article 7: Bœuf haché. Veuillez préciser la mesure dans laquelle la viande doit être maigre : 77 %, 83 %,
85 %?

R : 86 %

Article 8: Longe de porc. Désossé OU avec os?

R : Désossé

Article 9: Queues de morue. Veuillez préciser le poids : 3 oz ou 4 oz?  

R : 4 oz

Article 10: Bacon. Veuillez préciser le nombre de tranches par livre : de 14 à 16, de 16 à 18, de 18 à 22?

R : De 14 à 16
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